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1 БЕЗОПАСНОСТЬ
1.1 Пожалуйста, прочитайте и сохраните

 Перед монтажом и эксплуатацией 
внимательно прочитайте данное руководство. 
После монтажа передайте руководство поль-
зователю. Этот прибор необходимо установить 
и ввести в эксплуатацию в соответствии с дей-
ствующими предписаниями и нормами. Данное 
руководство Вы можете также найти в Интерне-
те по адресу: www.docuthek.com. 
1.2 Легенда
1 , 2 , 3 , a , b , c  = действие 

	➔ = указание
1.3 Ответственность
Мы не несем ответственности за повреждения, 
возникшие вследствие несоблюдения данного 
руководства и неправильного пользования 
прибором.
1.4 Указания по технике безопасности
Информация, касающаяся техники безопас-
ности, отмечена в руководстве следующим 
образом:

	ОПАСНОСТЬ
Указывает на ситуации, представляющие опас-
ность для жизни.

	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Указывает на возможную опасность для жизни 
или опасность травмирования.

	ОСТОРОЖНО
Указывает на возможный материальный ущерб.

Все работы разрешается проводить только 
квалифицированному персоналу. Работы, 
связанные с электрической проводкой, разре-
шается проводить только квалифицированным 
электрикам.
1.5 Переоборудование, запасные части
Запрещается вносить технические изменения. 
Допускается применение только оригинальных 
запасных частей.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

https://docuthek.kromschroeder.com/documents/index.php?selclass=2&folder=401119
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2 ПРОВЕРКА ПРАВИЛЬНОСТИ 
ПРИМЕНЕНИЯ
Операторский блок управления OCU для 
подключения к автомату управления серии 
FCU 500-/BCU 500 (начиная с версии програм-
мы 02). Для установки на внешней поверхно-
сти шкафа управления с целью отображения 
текущих параметров процесса, статистики, 
интенсивности сигнала пламени или значений 
параметров, для изменения настроек на OCU 
или управления и регулировки подключенных 
клапанов в режиме ручного управления.
2.1 Обозначение деталей

OK

1

2

3
4

5 6

7

89

1	 Текстовый дисплей (с подсветкой)
2	 Кнопка Возврат
3	 Кнопки навигации ВВЕРХ/ВНИЗ
4	 Кнопка OK
5	 Кнопка Деблокировка
6	 Кнопка ВКЛ/ВЫКЛ
7	 Резьбовой адаптер с гайкой (M22 x 1,5) для 

22-мм крепления
8	 Разъем для штекера
9	 Штекер для быстрого прокола изоляции

3 КНОПКИ УПРАВЛЕНИЯ
ВКЛ/ВЫКЛ  

Кнопка ВКЛ/ВЫКЛ служит для 
включения и выключения автомата 

управления.
Деблокировка  

Кнопка Деблокировка служит для 
возврата автомата управления в 
позицию пуска в случае аварии.

OK  
Кнопка OK служит для подтвержде-

ния выбора или запроса.  
С помощью кнопки ОК из режима 

отображения состояния программы 
можно переключиться в режим 

Сервис.
Возврат  

Кнопка Возврат в режиме Сервис 
дает возможность переключиться с 
данного уровня настроек на более 

высокий уровень.  
Продолжительное нажатие этой 

кнопки позволяет переключиться на 
отображение состояния.

ВВЕРХ/ВНИЗ  
В режиме Сервис при помощи 

кнопок навигации можно выбрать 
одну из функций на определенном 

уровне.  
В режиме ручного управления этими 

кнопками можно открыть или 
закрыть клапан, на который подано 

напряжение.

4 МОНТАЖ
	➔ Резьбовые адаптеры OCU подходят для 

крепления через 22-мм отверстия на дверцах 
шкафа управления.

	 1	 Открутите гайки с резьбовых адаптеров.
	 2	 Закрепите OCU с внешней стороны дверцы 

шкафа управления.

60 mm

90 mm

23 mm

15
 m

m

9
0

 m
m

OK

	 3	 Накрутите гайки на резьбовые адаптеры, 
чтобы прочно закрепить OCU на дверце.
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5 ЭЛЕКТРОПОДКЛЮЧЕНИЕ
	➔ OCU подключается к автомату управления 

при помощи двух входящих в комплект по-
ставки штекеров.

	➔ Требуемые кабели для сигнализации и управ-
ления:  
макс. длина кабеля 10 м,  
4-контактный,  
мин. 0,25 mm2 (AWG 24),  
макс. 0,34 мм2 (AWG 22). 

	 1	 Отключите электропитание установки.

	 2	 		3	

Соединяйте 
жилы с 
одинаковыми на 
обоих штекерных 
разъемах 
контактами.

	

	 4	
	➔ При подключении OCU кнопка ВКЛ/ВЫКЛ 

и кнопка Сброс/Информация на автомате 
управления не действуют. На светодиодном 
индикаторе автомата управления отобра-
жается UI ( UI = User Interface (интерфейс 
пользователя)). 

	➔ Ошибка прибора (внутренняя ошибка авто-
мата управления, на дисплее отображается 
80 до 99) может быть исправлена только с 
помощью кнопки Деблокировка/Информация 
автомата управления.

6 ТЕКСТОВЫЙ ДИСПЛЕЙ
	➔ Подсветка текстового дисплея включается 

нажатием на любую из кнопок управления.
	➔ По прошествии 5 минут подсветка автомати-
чески выключается.

	➔ При сбое программного цикла автомата 
управления подсветка OCU мигает.

	➔ На выбор предлагаются два режима отобра-
жения информации: индикация состояния 
и режим Сервис. 

6.1 Индикатор состояния
	➔ Индикация состояния отображает состоя-

ние программного цикла или сообщение о 

возникшей неисправности. Если обо-
значение прибора было введено в автомат 
управления при помощи программного 
обеспечения BCSoft, то оно отображается 
в нижней строке текстового дисплея (напр., 
FCU1/Grp2). 

	➔ Состояние программного цикла: на 
дисплее в текстовой форме отображают-
ся состояние программного цикла (напр., 
Предпусковая продувка) и соответствующий 
программный код (напр., P1). Если остав-
шееся время соответствующего состояния 
программы можно определить на автомате 
управления, оно отображается в формате 
ЧЧ:ММ:СС. 

FCU1/Grp2

P1
00:00:08Оставшееся 

время

Предпусковое 
вентилирование

	➔ Сообщение о неисправности: на дисплее в 
текстовой форме отображаются сообщение 
о неисправности (напр., Защитное отключе-
ние! Недостаток воздуха) и соответствующий 
код ошибки (напр., d8). Подсветка мигает. 

FCU1/Grp2

d8
Недостаточное 

давление воздуха

Защитное 
отключение!

6.2 Режим Сервис
	➔ В режиме Сервис можно определить значе-

ния технологических параметров, настройки 
параметров, статистику или информацию 
по OCU, а также версию программного 
обеспечения FCU/BCU и идент. номер (ID). 
Кроме того, можно управлять подключенным 
автоматом управления в режиме ручного 
управления.

	 1	 Для переключения из отображения состоя-
ния (состояние программного цикла или 
сообщение о неисправности) в режим Сервис 
нажмите кнопку OK.

Настройки
Информация
Параметры процесса
Ручной режим
Параметры

	➔ Для возврата из режима Сервис к индикации 
состояния нажмите кнопку Возврат.
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	➔ Сразу после автоматического выключения 
подсветки дисплей переключается обратно 
на индикацию состояния.

7 НАСТРОЙКА

	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасность взрыва! 
Перед включением установки следует прове-
сти проверку на герметичность.
Не включайте автомат управления при помощи 
OCU, пока не убедитесь в правильности 
настроек всех параметров, электроподклю-
чения и обработки всех входных и выходных 
сигналов на автомате управления.

	 1	 Включите установку.
	➔ На светодиодном индикаторе автомата 

управления отображается UI ( UI = User 
Interface (интерфейс пользователя)). 

	➔ Для изменения настроек OCU должен нахо-
диться в режиме Сервис, см. стр. 3 (6.2 
Режим Сервис). 

	 2	 Для переключения в режим Сервис нажмите 
кнопку OK, см.  стр. 2 (3 Кнопки управле-
ния). 

	 3	 При помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ 
выберите пункт «Настройки»:

Параметры
Статистика
Настройки
Информация
Параметры процесса

	 4	 Нажмите кнопку OK.
	 5	 При помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ 

выберите нужную опцию (Опция подтвержде-
ния, Температурная единица, Контраст, Язык 
или Яркость).

	 6	 Подтвердите выбор нажатием кнопки OK.
Опция подтверждения

Настройки

Яркость
Опция 
подтверждения

	➔ Опция подтверждения используется для 
определения необходимости подтверждения 
включения или выключения автомата управ-
ления нажатием кнопки OK.

	➔ Опции подтверждения:  
Включение и выключение: каждое включе-
ние и выключение должно быть подтвержде-
но нажатием кнопки OK.  
Включение: каждое включение должно быть 

подтверждено нажатием кнопки OK.  
Выключение: каждое выключение должно 
быть подтверждено нажатием кнопки OK.  
Нет: автомат управления включается или 
выключается простым нажатием на кноп-
ку ВКЛ/ВЫКЛ. 

	 a	 Выберите нужную опцию при помощи кнопок 
навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.

	b	Для подтверждения выбора опции нажмите 
кнопку OK.

Температурная единица

Настройки

Опция подтверждения
Температурная единица
Контраст

	➔ Температурная единица в Цельсий, Фарен-
гейт или Кельвин. 

	 a	 Выберите нужную опцию при помощи кнопок 
навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.

	b	Для подтверждения выбора температурной 
единицы нажмите кнопку OK.

Контраст

Настройки

Температурная единица
Контраст
Язык

	➔ Настраивается в диапазоне от 1 до 10.
	 a	 Выберите необходимое значение при помощи 

кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.
	b	Для подтверждения нового значения 

нажмите кнопку OK.
Язык

Настройки

Контраст
Язык
Яркость

	 a	 Выберите необходимый язык при помощи 
кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ (напр., 
английский).

	b	Нажмите кнопку OK.
	➔ На дисплее отображается надпись «Действи-
тельно изменить язык?».

	 c	 Нажмите кнопку OK.
	➔ На дисплее отображается надпись «Смена 

языка».
	➔ Затем на дисплее отображается подтверж-

дение на новом языке (напр., на английском 
«Language changed!» (Язык изменен!)).
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	➔ Стандартный язык OCU – английский. Язык 
можно в любой момент изменить на ан-
глийский одновременным нажатием кнопок 
навигации ВВЕРХ/ВНИЗ и кнопки OK.

OK

Яркость

Настройки

Язык
Яркость
Опция 

	➔ Настраивается в диапазоне от 1 до 10.
	 a	 Выберите необходимое значение при помощи 

кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.
	b	Для подтверждения нового значения 

нажмите кнопку OK.

8 ПУСК В ЭКСПЛУАТАЦИЮ

	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Опасность взрыва! Перед запуском уста-
новки в эксплуатацию следует проверить ее 
герметичность. 
Не вводите автомат управления в эксплуата-
цию при помощи OCU, пока не убедитесь в 
правильности настроек всех параметров, элек-
троподключения и обработки всех входных и 
выходных сигналов на автоматах управления 
(FCU, BCU).

	 1	 Включите установку.
	➔ На светодиодном индикаторе автомата 

управления отображается UI. 
	 2	 Для включения автомата управления (FCU, 

BCU) нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ на OCU.
	➔ В зависимости от настройки опции под-
тверждения на дисплее отображается 
надпись «Действительно включить прибор?». 
Для подтверждения нажмите кнопку OK.

	➔ Запускается программный цикл автомата 
управления.

	➔ На дисплее отображается текущее состояние 
программного цикла автомата управления 
(напр., Готовность к работе, Предпусковая 
продувка, Проверка на герметичность).

	➔ По окончании программного цикла и пуска 
автомата управления в эксплуатацию на 
дисплее отображается «Работа» и 08. 

	➔ Чтобы переключиться в режим ручного 
управления, изменить настройки или запро-
сить параметры процесса, параметры или 
статистики, необходимо нажать кнопку ОК, 

для переключения в режим Сервис, см. стр. 
3 (6.2 Режим Сервис). 

	➔ Для выключения автомата управления на-
жмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ. В зависимости от 
настройки опции подтверждения на дисплее 
отображается надпись «Действительно 
выключить прибор?». Для подтверждения 
нажмите кнопку OK.

9 РЕЖИМ РУЧНОГО УПРАВЛЕНИЯ
	➔ Для настройки прибора, подключенного к ав-
томату управления (напр., клапана, горелки), 
или для поиска неисправностей.

	➔ На протяжении работы в режиме ручного 
управления подсветка включена постоянно, а 
в поле программного кода мигают две точки.

	➔ В режиме ручного управления автомат управ-
ления работает независимо от состояния 
входов. Для получения дополнительной ин-
формации см. Руководство по эксплуатации 
автомата управления.

9.1 Включение при выключенном автомате 
управления
	 1	 Для включения автомата управления при 

нажатой кнопке Деблокировка нажмите 
кнопку ВКЛ/ВЫКЛ.

	➔ На дисплее отображается надпись: «Вклю-
чить Ручной режим?».

	➔ Если режим ручного управления включать не 
нужно, нажмите кнопку Возврат.

	 2	 Нажмите кнопку OK для начала работы в 
режиме ручного управления.

	➔ На дисплее отображаются возможные опции.
9.2 Включение при включенном автомате 
управления

	➔ OCU должен находиться в режиме Сервис, 
см. стр. 3 (6.2 Режим Сервис). 

	 1	 В режиме Сервис при помощи кнопок 
навигации ВВЕРХ/ВНИЗ выберите «Ручной 
режим».

Информация
Параметры процесса
Ручной режим
Параметры
Статистика

	 2	 Нажмите кнопку OK.
	➔ На дисплее отображается надпись: «Вклю-
чить Ручной режим?».

	➔ Если режим ручного управления включать не 
нужно, нажмите кнопку Возврат.

	 3	 Нажмите кнопку OK для начала работы в 
режиме ручного управления.

	➔ На дисплее отображаются возможные опции.
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Начать пуск
	➔ Программным циклом автомата управле-

ния можно пошагово управлять вручную, 
см. Руководство по эксплуатации автомата 
управления, раздел «Ручной режим работы».

	 a	 Выберите режим «Подача сигнала для пуска» 
при помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.

0.0.

Начать пуск
Регулировка 
сервопривода

Ручной режим

	b	Для подтверждения нажмите кнопку OK.
	➔ Запускается программный цикл.
	➔ FCU/BCU..F1, FCU/BCU..F2: по достижении 
состояния программного цикла 08 при помо-
щи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ можно 
открыть или закрыть клапан. 

Регулировка привода
	➔ Только для FCU 500/BCU 570..F1 и F2.
	➔ Сервоприводом можно управлять циклически 

или можно задавать его положение вручную, 
напр., чтобы настроить положение «Розжиг».

	 a	 Выберите режим «Регулировка клапана» при 
помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.

0.0.

Начать пуск
Регулировка 
сервопривода

Ручной режим

	b	Для подтверждения нажмите кнопку OK.
	 c	 Выберите необходимую опцию при помощи 

кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ (напр., Поиск 
полож. «Открыто») и подтвердите ее 
нажатием кнопки OK.

Ручной режим
Регулировка сервопривода

Поиск позиции розжига
Поиск макс. мощности
Положение сервопривода

	➔ Поиск макс. мощности, поиск позиции 
розжига, поиск мин. мощности: клапан 
перемещается в выбранную мощность 
автоматически через равные промежутки 
времени. При включенном вентиляторе мож-
но настроить соответствующее положение 
клапана, см. Руководство по эксплуатации 
для клапана. 

	➔ Положение сервопривода: при нажатии 
кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ клапан 
открывается или закрывается. 

9.3 Выход
	 1	 Несколько раз нажмите кнопку Возврат, пока 

не появится режим Индикация состояния.
	➔ Автомат управления остается включенным.

Или
	 2	 Нажмите кнопку ВКЛ/ВЫКЛ.

	➔ Автомат управления выключается.

10 ПРОСМОТР ПАРАМЕТРОВ ПРО-
ЦЕССА, ПАРАМЕТРОВ, СТАТИСТИ-
КИ И ИНФОРМАЦИИ ПО ПРИБОРУ

	➔ Автомат управления должен быть включен.
	➔ OCU должен находиться в режиме Сервис, 
см. стр. 3 (6.2 Режим Сервис). 

	 1	 В режиме Сервис при помощи кнопок 
навигации ВВЕРХ/ВНИЗ выберите необходи-
мую опцию ( Параметры процесса, 
Параметры, Статистика или Информация). 

	 2	 Нажмите кнопку OK.
10.1 Параметры процесса

Настройки
Информация
Параметры процесса
Ручной режим
Параметры

	➔ Если применяется автомат управления с 
температурным модулем, то имеется возмож-
ность отображения температуры, измерен-
ной при помощи подключенных температур-
ных датчиков.

	➔ Если автомат управления имеет усилитель 
сигнала пламени, то имеется возможность 
отображения интенсивности сигнала пламени.

10.2 Параметры

Параметры процесса
Ручной режим
Параметры
Статистика
Настройки

	➔ Возможность опроса текущих значений пара-
метров автомата управления.

	➔ На дисплее отображается лист параметри-
зации.

	 1	 Нажмите кнопку OK, чтобы запросить 
информацию о параметре (значение 
параметра, описание).

	➔ При помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ 
можно сразу перейти к детальному отобра-
жению информации о следующем параметре.
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10.3 Статистика

Ручной режим
Параметры
Статистика
Настройки
Информация

	➔ Возможность отображения текущих 
данных статистики прибора, статисти-
ки пользователя, статистики силового 
модуля или истории ошибок. Кроме того, 
статистику пользователя или историю 
ошибок можно удалить. 

	 1	 Выберите необходимую функцию при 
помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ 
(напр., Статистика прибора):

Статистика

Очистить истор. ошибок
Статистика прибора
Статистика пользователя

	 2	 Подтвердите выбор нажатием кнопки OK.
Статистика прибора, пользователя, силово-
го модуля, история ошибок

	➔ На дисплее отображаются данные стати-
стики (напр., частота переключений, частота 
ошибок).

	➔ Данные статистики можно пролистывать при 
помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.

История ошибок
	➔ Через историю ошибок можно вызвать ин-

формацию о причинах и времени последних 
10-ти неисправностей, а в FCU, кроме того, 
информацию о шаге программы и соответ-
ствующей клемме автомата управления.

	 a	 Выберите режим «История ошибок» при 
помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ:

Статистика

Стат. силового модуля
История ошибок
Очистить стат. пользов.

	b	Подтвердите выбор нажатием кнопки OK.
	➔ На дисплее отображается номер неисправ-

ности/ошибки (напр., 1-ая неисправность 
с ошибкой 40) и причина (напр. Негерме-
тичность входного клапана(ов)), см. также 
раздел «Помощь при неисправностях» в 
Руководствах по эксплуатации BCU 570 или 
FCU 500/505. 

История ошибок

1. неисправность 40

Негерметичность 
входного клапана(ов)

	➔ При помощи кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ 
можно вызвать информацию о последних 
10-ти неисправностях.

	 c	 Для вызова информации о времени неис-
правности нажмите кнопку OK.

История ошибок

1. неисправность 40

      0

	d	  FCU: для вызова информации о шаге 
программы, на котором произошла неис-
правность, повторно нажмите кнопку OK. 

История ошибок
1. неисправность 40

Предпусковое 
вентилирование

	 e	  FCU: для вызова информации о клемме, на 
которой произошла неисправность, нажмите 
кнопку OK. 

45

История ошибок

1. неисправность 
40

Очистить истории ошибок, очистить стати-
стики пользователя

	➔ Для очистки введите пароль автомата управ-
ления (четырехзначный цифровой код).

Статистика
Введите пароль

1 2 3 4

	➔ Найдите пароль в документации к прибору 
или запросите его у поставщика системы.

	 3	 Выберите необходимые цифры при помощи 
кнопок навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.

	 4	 Подтвердите выбор нажатием кнопки OK.
	➔ На дисплее отобразится надпись «История 
ошибок/Статистика пользователя будет очи-

https://docuthek.kromschroeder.com/documents/index.php?selclass=2&folder=401136
https://docuthek.kromschroeder.com/documents/index.php?selclass=2&folder=401119
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щена», а затем «История ошибок/Статистика 
пользователя очищена».

	➔ Если на дисплее отображается надпись «Не-
правильный пароль», введите пароль заново.

10.4 Информация

Статистика
Настройки
Информация
Параметры процесса
Ручной режим

	➔ Информацию по OCU, а также версию 
программного обеспечения FCU/BCU и ID 
номер можно запросить при помощи кнопок 
навигации ВВЕРХ/ВНИЗ.

11 ПОМОЩЬ ПРИ НЕИСПРАВНО-
СТЯХ

	ОПАСНОСТЬ
Опасность поражения электрическим 
током! 
Перед выполнением работ на токоведущих 
частях следует отключить напряжение питания 
от прибора!
Устранение неисправностей должен произ-
водить только специально подготовленный и 
обученный персонал.
	➔ Устранять неисправности разрешается 
только путем выполнения описанных далее 
мероприятий.

	➔ Если OCU или автомат управления не реа-
гирует, хотя все неисправности устранены: 
демонтируйте прибор и отправьте изготови-
телю для проверки.

	?		Неисправности
	 !	 	Причина

	 •		Устранение

	?		Дисплеи OCU и автомата управления не 
светятся.

	 !	 	На автомат управления не подается напряже-
ние питания.

	 •		Подайте напряжение питания на автомат 
управления.

	?		Дисплей OCU не светится, на дисплее 
автомата управления не отображается UI. 

	 !	 	Штекер неправильно подключен или непра-
вильно вставлен в разъем.

	 •		Проверьте штекер.

	?		Язык не читается.
	 !	 	Выбран неправильный язык.

	➔ Стандартный язык OCU – английский.

	 •		Одновременно нажмите кнопки навигации 
ВВЕРХ/ВНИЗ и кнопку OK, чтобы изменить 
язык на английский.

OK

FCU1/Grp2

??
xxxx xxxx xxxxxxx xxxx

Предупреждение!

	?		Подсветка мигает и на дисплее ото-
бражаются сообщения «Защитное 
отключение!», «Отключение с аварийной 
блокировкой!», «Предупреждение!» или 
«Ошибка прибора!», содержащие соот-
ветствующий текст и код ошибки.

	 !	 	Сбой в программном цикле автомата управ-
ления.

	 •		Устраните сбой (см. Руководство по экс-
плуатации автомата управления).

	 •		Нажмите кнопку Деблокировка на OCU.
	➔ Ошибка прибора (внутренняя ошибка авто-

мата управления, на дисплее отображается 
80 до 99) может быть исправлена только с 
помощью кнопки деблокировки автомата 
управления.

!DEVICE ERROR!
Press OK to reset

	?		Подсветка мигает и на дисплее ото-
бражается надпись «!DEVICE ERROR!» 
(!ОШИБКА ПРИБОРА!).

	 !	 	Неисправность OCU.
	 •		Нажмите кнопку OK.
	 •		Если неисправность не удается устранить, 

следует демонтировать прибор и отправить 
его изготовителю для проверки.
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Shutoff II

	?		Подсветка мигает и на дисплее отобра-
жается надпись «Shutoff II» (Отключе-
ние II).

	 !	 	При подключении OCU автомат управления 
был включен.

	 •		Отключите электропитание автомата 
управления.

	 •		Включить автомат управления через прим. 
10 с.

	➔ OCU пытается самостоятельно устранить 
ошибку.

	 •		Если через минуту ошибка не устранена, 
следует демонтировать прибор и отправить 
его изготовителю для проверки.

12 ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИ-
СТИКИ
Условия окружающей среды
Не допускайте попадания на прибор прямых 
солнечных лучей или излучений от раскаленных 
поверхностей.
Не допускайте вызывающих коррозию воздей-
ствий, напр. наличия в атмосферном воздухе 
соли или оксида серы SO2. 
Для очистки прибора не используйте очистители 
высокого давления и/или чистящие средства.
Температура окружающей среды: от -20 до 
+60 °C.
Степень защиты при монтаже на дверце шкафа 
управления:  
IP 65 для внешней части прибора,  
IP 40 для внутренней части прибора. 
Механические характеристики
Количество включений кнопок управления: 1000.
Вес: 120 г.
Электрические характеристики
Требуемые кабели для сигнализации и управле-
ния:  
макс. длина кабеля 10 м, 4-контактный,  
мин. 0,25 mm2 (AWG 24),  
макс. 0,34 мм2 (AWG 22). 

13 СРОК СЛУЖБЫ
Макс. срок службы при соблюдении условий 
эксплуатации: 10 лет начиная с даты изготовле-
ния.

14 ЛОГИСТИКА
Транспортировка
Необходимо защищать прибор от внешних воз-
действий (толчков, ударов, вибраций).
Температура транспортировки: см. стр. 9 (12 
Технические характеристики). 
При транспортировке должны соблюдаться 
указанные условия окружающей среды.
Незамедлительно сообщайте о повреждениях 
прибора или упаковки во время транспортиров-
ки.
Проверяйте комплектность продукта. 
Хранение
Температура хранения: см. стр. 9 (12 Техни-
ческие характеристики). 
При хранении должны соблюдаться указанные 
условия окружающей среды.
Длительность хранения: 6 месяцев в оригиналь-
ной упаковке до первого использования. При 
более длительном хранении соответственно 
сокращается общий срок службы.

15 ПРИНАДЛЕЖНОСТИ
15.1 Набор принадлежностей BCU 5xx/OCU
Состоит из 2 гаек (M22 x 1,5) и 2 O-колец 
для установки OCU на шкаф управления и 2 
штекеров для электроподключения к BCU. Для 
электроподключения понадобится 4-контактный 
кабель для сигнализации и управления. Макс. 
Длина кабеля не должна превышать 10 м, диа-
метр кабеля должен состовлять между 0,25 мм2 
(AWG 24) и 0,34 мм2 (AWG 22). 

Набор принадлежностей BCU 5xx/OCU (зап-
часть), артикул 74966337.
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16 СЕРТИФИКАЦИЯ
16.1 Декларация о соответствии, допуски 
CSA, FM и Таможенного Союза ЕврАзЭс 
EAC, SIL/PL

	➔ OCU не является автономным прибором. По-
этому он не подлежит никакой сертификации 
(декларация о соответствии, допуски CSA, 
FM, SIL/PL или допуск Таможенного Союза 
ЕврАзЭс EAC). Определяющей является 
декларация о соответствии/допуск автомата 
управления (BCU, FCU).

16.2 Регламент REACH
Прибор содержит особо опасные веще-
ства (SVHC), которые находятся в списке 
веществ-кандидатов Регламента REACH 
№ 1907/2006. См. Reach list HTS на сайте www.
docuthek.com. 

17 УТИЛИЗАЦИЯ
Приборы с электронными компонентами:
Директива WEEE 2012/19/EU – директива 
об отходах электрического и электронного 
оборудования 

Продукт и его упаковка по истечении срока 
службы продукта (достижения количества пере-
ключений) подлежат сдаче в пункт вторсырья. 
Прибор нельзя утилизировать вместе с обычны-
ми бытовыми отходами. Продукт не подлежит 
сжиганию.  
По желанию, приборы, отслужившие свой срок, 
в соответствии с нормативами по утилизации 
отходов, могут быть вывезены производителем 
при поставке за счет продавца. 

18 КОНТАКТЫ
Организацией, выполняющей функции ино-
странного изготовителя в части обеспечения 
соответствия поставляемой продукции требо-
ваниям технического регламента Таможенного 
Союза и в части ответственности за несоответ-
ствие поставляемой продукции требованиям 
технического регламента Таможенного Союза 
на его территории, является АО «ХОНЕВЕЛЛ» 
(лицо, выполняющее функции иностранного 
изготовителя).
АО «ХОНЕВЕЛЛ» 
121059, Россия, Москва 
ул. Киевская, д. 7, 8 этаж 
Тел. +7 495 796 9800 
Факс +7 495 796 9893/94 
hts.ru@honeywell.com
Изготовитель
Elster GmbH 
Strotheweg 1, 
D-49504 Lotte (Büren) 
Германия
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Ассортимент продукции Honeywell Thermal Solutions включает 
в себя продукты Honeywell Combustion Safety, Eclipse, 
Exothermics, Hauck, Kromschröder и Maxon. Для получения 
дополнительной информации о нашей продукции посетите веб-
сайт ThermalSolutions.honeywell.com или свяжитесь с инженером 
отдела продаж Honeywell.  
Elster GmbH  
Strotheweg 1, D-49504 Lotte  
Тел. +49 541 1214-0 
hts.lotte@honeywell.com  
www.kromschroeder.com  
Централизованное управление сервисными операциями по 
всему миру:  
Tел. +49 541 1214-365 или -555  
hts.service.germany@honeywell.com 

Перевод с немецкого языка

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

https://docuthek.kromschroeder.com/documents/index.php?selclass=20&folder=2
https://docuthek.kromschroeder.com/documents/index.php?selclass=20&folder=2
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